
西博尔德足汤 

 

和邻近的“西博尔德浴场”一样，“西博尔德足汤”也得名于德国医生兼植物学者菲利

普·弗朗兹·冯·西博尔德(Philipp Franz von Siebold,1796-1866)。他在 1823 年抵达日本，

开始搜集并整理日本的动植物及民俗文化资料。最终，他基于调查研究成果，写出了好

几部有关这个国家的早期现代著作，作品皆颇具影响力。 

1826 年，西博尔德沿长崎街道进行了一次旅行，这条公路从长崎港一直通到北九州

的小仓。那时的嬉野是个热闹的温泉小镇，温泉旅馆的数量是现在的两倍有余。据说西

博尔德经过这个地区时曾在这处足汤小歇，借助温泉水放松双脚。温泉的水质引起了他

的关注，于是，西博尔德开始搜集嬉野的水质数据，成为了最早开启相关研究的学者之

一。 

西博尔德足汤是“九州偶来—嬉野线”的终点，它为疲惫的徒步者提供了在温泉水里

纾解双脚疲惫的机会——就像西博尔德当年那样。 

 

源头直流 

这个足汤的水源处水温在 100°C 左右，汲取过程中会自然冷却到 80°C 到 90°C

之间。西博尔德足浴拥有“源头直流”的称号，日语为 “源泉かけ流し”(Gensen 

Kakenagashi)，意思是“自然涌出的纯天然温泉水”。这是本地温泉旅馆竞相追求的目

标，因为有了这个标签，他们才可以宣传自己的温泉水是纯天然温泉水。 

但这处泉眼水温太高，并不适合泡澡（适宜温度通常在 40°C 到 45°C 之间），而

添加冷水又有损泉水本身丝滑的质地。并且，冷水也被视为添加物，会降低温泉水的纯

净度，导致旅馆不能再继续享有“源头直流”的称号。为解决这一问题，本地一些温泉旅

馆将纯温泉水引入蓄水池中静置降温，待使用时再兑入新鲜汲取的温泉水，这样既能调

和出适合泡澡的水温，又能保证温泉水的纯度。 


